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Krympplast transparent / vit	           4381

Krympplast är ett spännande material 
som vid uppvärmning i vanlig ugn krymper 
till cirka 1/3 av sin ursprungliga storlek 
samtidigt som tjockleken blir cirka 1,5 
mm.

Färglägg den matta sidan med färgpen-
nor, kritor eller vattenfasta fiberpennor. 
Testa gärna på en liten bit för att undersö-
ka om färgerna fäster. Den transparenta 
krympplasten kan med fördel placeras 
över ett motiv och ritas av.

Krympplasten kan klippas med vanlig 
papperssax. Hål för upphängning kan 
göras med hålslag. OBS! Hålet blir mindre 
vid uppvärmningen. 

Placera krympplasten på ett bakplåtspap-
per med motivet uppåt. ”Krympningen” 
sker i vanlig ugn uppvärmd till 130º C i 
cirka 3-4 minuter.

Mindre barn ska alltid vara under uppsikt 
av vuxen när de arbetar med krympplas-
ten.
Plattan kan formas och jämnas ut ytterli-
gare så länge den är varm.
Förpackningen innehåller 5 ark i storleken 
30x20 cm.

Krympeplast er et spennende/spændende 
materiale som ved oppvarming i vanlig/
almindelig ovn krymper til ca 1/3 av/af sin 
opprinnelige/oprindelig størrelse samtidig 
som tykkelsen blir/bliver ca 1,5 mm.
Fargelegg/farvelæg den matte siden 
med fargeblyanter/farveblyanter, kritt/
kridt eller vannfaste/vandfaste tusjpenner/
tuschpenne. Test/prøv gjerne/gerne på en/
et liten/lille bit/stykke for å/at undersøke 
om fargene/farverne festes/fæster. Den 
transparente krympeplasten kan med fordel 
plasseres/placeres over et motiv og tegnes 
av/af.

Krympeplasten kan klippes med vanlig/
almindelig papirsaks. Hull/hul til oppheng/
ophængning kan lages/laves med hulltang. 
Obs. Hullet blir mindre ved oppvarming/
opvarmning. 

Sett/læg krympeplasten på et bakepapir/
bagepapir med motivet opp/op. ”Krym-
pingen” skjer/sker i vanlig/almindelig ovn 
oppvarmet til 130°C i ca 3-4 minutter.

Mindre barn skal være under oppsikt/opsigt 
av/af voksne når de arbeider/
arbejder med krympeplasten. 
Gjenstanden/genstanden kan 
formes og jevnes/jævnes 
ytterligere/yderligere så lenge/
længe den er varm. Pakningen
 inneholder 5 ark i størrelse
 30x20 cm.

Kutistemuovi on jännittävä materiaali työs-
kennellä joka lämmitettäessä kutistuu n. 
1/3:n alkuperäisestä koostaan samalla kun 
paksuudesta tulee n. 1,5 mm.

Väritä mattapuoli värikynillä, liiduilla tai 
veden kestävillä kuitukynillä. Kokeile ensin 
pienelle alueelle jotta tiedät että värit kiin-
nittyvät kunnolla.

Kutistemuovia voidaan leikata tavallisilla 
paperisaksilla. Reikä ripustamista varten 
voidaan tehdä reikäpihdeillä.
Huom! reikä pienenee lämmitettäessä.

Aseta kutistemuovi leivinpaperille kuvio ylö-
späin. ”Kutistuminen” tapahtuu tavallisessa 
uunissa +130 asteessa n. 3 - 4 minuutissa.

Pienten lasten on aina oltava aikuisen 
seurassa kutistemuovin kanssa työsken-
neltäessä.
Muovia voi muotoilla niin kauan kun se on 
lämmin. Pakkaus sisältää 5 arkkia koossa 
30 x 20 cm.
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